შეთანხმება
გერმანიის ფედერაციულ რესპუბლიკაში სეზონურ სამუშაოზე 
ქართული სამუშაო ძალის დასაქმების შესახებ

დასაქმების ფედერაციული სააგენტოს (BA - Bundesagentur für Arbeit), რომელსაც წარმოადგენს მისი აღმასრულებელი საბჭო, ხოლო საბჭო, თავის მხრივ, წარმოდგენილია საერთაშორისო დასაქმების სამსახურების (ZAV Bonn - Zentrale Auslands- und Fachvermittlung) გენერალური ხელმძღვანელობის მიერ
-  შემდგომში მოიხსენიება, როგორც „BA”
და
საჯარო სამართლის იურიდიული პირის (სსიპ) საქართველოს დასაქმების ხელშეწყობის  სახელმწიფო სააგენტოს შორის, რომელსაც წარმოადგენს მისი დირექტორი,
- შემდგომში მოიხსენიება, როგორც „საქართველოს პარტნიორი ადმინისტრაცია“,
- ორივე შემდგომში მოიხსენიება, როგორც “მხარეები“. 
BA, როგორც ფედერაციული დასაქმების სააგენტო, პასუხისმგებელია საერთაშორისო მუშაკების განთავსებაზე, დასაქმების მიზნით ახლად ჩამოსული უცხოელების მიღების თაობაზე განკარგულების (Beschäftigungsverordnung - BeschV) საფუძველზე, რომელიც გამოცემულია შრომისა და სოციალური საკითხების ფედერაციული სამინისტროს მიერ (BMAS - Bundesministerium für Arbeit und Soziales). საერთაშორისო განთავსების სამსახურები (ZAV Bonn - Zentrale Auslands- und Fachvermittlung) უფლებამოსილია BA-ს მიერ, დადოს და განახორციელოს ხელშეკრულებები მუშაკთა განთავსების თაობაზე სხვა ქვეყნების დასაქმების ადმინისტრაციებთან, BeschV-ს 15ა ნაწილის პირველი მუხლის შესაბამისად. 
საქართველოს დასაქმების ხელშეწყობის სახელმწიფო სააგენტო, ასრულებს მოვალეობებს ,,საჯარო სამართლის იურიდიული პირის – დასაქმების ხელშეწყობის სახელმწიფო სააგენტოს დებულების დამტკიცების შესახებ“ საქართველოს ოკუპირებული ტერიტორიებიდან დევნილთა, შრომის, ჯანმრთელობისა და სოციალური დაცვის მინისტრის 2019 წლის 31 ოქტომბრის N01-110/ნ ბრძანების შესაბამისად.
გერმანიის ფედერაციულ რესპუბლიკაში მუშაკთა სეზონური დასაქმების მიზნით, საჭიროა ორმხრივი შეთანხმების გაფორმება, რომელიც დაარეგულირებს პროცესს და თანამშრომელთა შერჩევას.
2014 წლის 26 თებერვლის ევროპარლამენტისა და საბჭოს 2014/36/EU დირექტივის საფუძველზე, რომელიც შეეხება მესამე ქვეყნის მაცხოვრებლებისთვის საიმიგრაციო და ბინადრობის პირობებს სეზონური დასაქმების მიზნით (ABl. L 94, 03/28/2014, გვ. 375)
და BeschV-ს 15ა ნაწილის 1(1)(1)მუხლის საფუძველზე,
მხარეები ხელს აწერენ შემდეგ შეთანხმებას გერმანიის ფედერაციულ რესპუბლიკაში საქართველოდან მუშაკების სეზონური დასაქმების შესახებ.

I. თანამშრომლობის ზოგადი პრინციპები 
ნაწილი 1 - განთავსების მიზანი
წინამდებარე შეთანხმების მიზანია საქართველოდან მუშაკების განთავსება, სეზონურ სამუშაოზე კვირაში მინიმუმ 30 საათის განმავლობაში დასასაქმებლად,  როგორც მოსავლის ამღები მუშაკები სოფლის მეურნეობის სექტორში. ორივე მხარე მიიჩნევს ამ შეთანხმების განხორციელების პირველ წელს (2020), როგორც პილოტურ ფაზას, დადგენილი პროცესის და პირობების პრაქტიკული შეფასებისთვის.
 
ნაწილი 2 - პასუხისმგებელი ინსტიტუტები
საქართველოდან მუშაკების გერმანიაში ადგილობრივ დამსაქმებლებთან სეზონური დასაქმების მიზნით განთავსების პროცესზე პასუხისმგებელი არიან შემდეგი ინსტიტუტები:
BA-ს მხარე:
საერთაშორისო განთავსების სამსახურები (ZAV Bonn)
ვილლემომბლერის ქ. 76
53123 ბონი, გერმანია

საქართველოს  დასაქმების ხელშეწყობის სახელმწიფო სააგენტოს მხარე:
დასაქმების ხელშეწყობის სახელმწიფო სააგენტო
აკ. წერეთლის გამზირი 144
თბილისი 0119, საქართველო

ნაწილი 3 - შრომის ბაზრის მოთხოვნები და შესაძლებლობები ორივე ქვეყანაში
მუშაკების განთავსება ამ შეთანხმების თანახმად განხორციელდება ორივე მხარის შრომით ბაზართან დაკავშირებული ინტერესების გათვალისწინებით.
ამ მიზნით მხარეები შეთანხმდებიან წლიურ კვოტებზე. ეს განსაზღვრავს ზედა ზღვრებს, რომელიც ემყარება სეზონურ მუშაკებზე მოთხოვნას გერმანიის სოფლის მეურნეობის სექტორში და ითვალისწინებს პარტნიორ ქვეყანაში მუშაკებზე პოტენციურ ხელმისაწვდომობას.
გერმანიის სოფლის მეურნეობის სექტორში უცხოელი სეზონური მუშაკების ზოგადი წლიური კვოტის გარკვეული პროცენტი გათვალისწინებული იქნება საქართველოს სეზონური მუშაკებისთვის.
გერმანიის შრომის ფედერაციულ სამინისტროსთან (BMAS) კოორდინაციის შემდეგ, BA-ი ყოველი წლის დასაწყისში რეგულარულ კონსულტაციებს გამართავს საქართველოს პარტნიორ ადმინისტრაციასთან, რათა დაადგინოს მიმდინარე კალენდარული წლის კვოტა, არაუგვიანეს 31 იანვრისა.
საქართველოს პარტნიორი ადმინისტრაცია ვალდებული არ არის სრულად შეავსოს მოთხოვნილი მუშაკების რაოდენობა პოტენციური განმცხადებლებით, სანამ არ მიიღწევა შეთანხმებული კვოტის მაქსიმალური ზღვარი. თუ ქართული მხარე ვერ შეავსებს შესაბამის მოთხოვნას, იგი გადაეცემა სხვა პარტნიორ ქვეყანას.

ნაწილი 4 - სეზონური მუშაკების  გამარტივებული პროცესის გამოყენებით განთავსება
I. ზოგადი პრინციპები
წინამდებარე განთავსების შეთანხმება, BeschV-ს 15ა ნაწილის 1(1)(1) მუხლის შესაბამისად,  ემსახურება ადმინისტრაციული პროცესის გამარტივებას. ამ შეთანხმების თანახმად მუშაკების განთავსებისას, არ არის აუცილებელი იმის შემოწმება, არიან თუ არა სხვა ადგილობრივი თუ ტოლფასი საერთაშორისო განმცხადებლები, რომელთაც შეუძლიათ და სურთ ამ სამუშაოს შესრულება.

(1) შეზღუდვები განთავსებაზე
ეს შეთანხმება მკაფიოდ შემოიფარგლება სოფლის მეურნეობის სექტორში, მოსავლის ამღები მუშაკების სეზონური დასაქმების მიზნით განთავსებით. იგი, ასევე არ ვრცელდება მუშაკების ოჯახის წევრებზე.
BeschV-ს 15ა ნაწილის 1(1)(1) მუხლის თანახმად სხვა ნებადართულ სეზონურ სამუშაოებთან დაკავშირებით ცვლილებები/დამატებები, დაიშვება მხოლოდ ორივე მხარის თანხმობით და საჭიროებს ამ შეთანხმებაში შესაბამისი ცვლილების ფორმალურად შეტანას ან ცალკე შეთანხმებას. 

(2) დასაქმების მაქსიმალური ხანგრძლივობა
სეზონური დასაქმება BeschV-ს 15ა ნაწილის 1(1)(1) მუხლის შესაბამისად, შეიძლება გაგრძელდეს 90 დღემდე 180 დღის განმავლობაში. შესაბამისობის დადგენისათვის გადამწყვეტია სამუშაო ნებართვაზე მითითებული დასაქმების ვადა. თუ სამუშაო ურთიერთობა იწყება მოგვიანებით ან დასრულდება უფრო ადრე, ეს არ იმოქმედებს შესაბამისობაზე.

(3) დასაქმების პირობები
დაუშვებელია განთავსებული მუშაკი დასაქმებულ იქნას გერმანიის ფედერაციულ რესპუბლიკაში მსგავსს ადგილობრივ გერმანელ ან ტოლფას საერთაშორისო მუშაკთან შედარებით უარეს პირობებში. ამრიგად, გამოიყენება გერმანიის ყველა შესაბამისი კანონი და სამართლებრივი რეგულირება.
გარდა ამისა, შემდეგი პირობები ზოგადად შეეხება სეზონურ დასაქმებას სოფლის მეურნეობის სფეროში BeschV-ს 15ა ნაწილის 1(1)(1)მუხლის შესაბამისად:
· დასაქმება უნდა მოიცავდეს მინიმუმ 30 საათს კვირაში. წინააღმდეგ შემთხვევაში, გამოიყენება გერმანიის სამუშაო დროის შესახებ კანონი (Arbeitszeitgesetz).
· დასაქმების ანაზღაურება უნდა იყოს სულ მცირე გერმანიის მინიმალური ხელფასის შესახებ კანონის შესაბამისად დადგენილი მინიმალური ანაზღაურების ტოლფასი.
· დასაქმება არ ექვემდებარება სავალდებულო სოციალურ დაზღვევას / სოციალური დაზღვევის წინაშე ვალდებულებას, თუ ის განხორციელდება 3 თვის მანძილზე მაქსიმუმ 70 სამუშაო დღის განმავლობაში, გერმანიის შესაბამისი კანონმდებლობითა და სამართლებრივი რეგულაციებით განსაზღვრული პირობებით.
· სამუშაო ურთიერთობის განმავლობაში საერთაშორისო მუშაკები უნდა იყვნენ უზრუნველყოფილი ან განთავსებული დროებით საცხოვრებელში  დამსაქმებლის მიერ.
· საერთაშორისო მუშაკებს ექნება შვებულების მოთხოვნის უფლება, გერმანიის შვებულების ფედერაციული კანონის შესაბამისად.
· დამსაქმებელს ეკისრება ხარჯები გერმანიაში ჯანმრთელობის დაზღვევის უზრუნველსაყოფად.
· ნებისმიერ შემთხვევაში, მგზავრობის ხარჯებთან და მის დაფარვასთან დაკავშირებით იქნება სრული გამჭვირვალობა. სამუშაო შეთავაზება და შრომითი ხელშეკრულება უნდა მოიცავდეს ხარჯების განაწილების სქემას. სამუშაო შეთავაზების მიღებამდე, სეზონურმა მუშაკმა იცის მოგზაურობის ხარჯების დაფარვა მოხდება მის მიერ თუ დამსაქმებლის მიერ. დამსაქმებელს საკუთარი ნებით შეუძლია ხარჯების დაფარვა (ნაწილობრივ ან მთლიანად). 

(4) სამუშაო ნებართვა
განთავსებული მუშაკები მიიღებენ დროებით სამუშაო ნებართვას, რომელიც გაიცემა მათი დასაქმების ვადით და უკავშირდება სამუშაო ურთიერთობას. სამუშაო ნებართვის მისაღებად განაცხადი შეაქვთ დამსაქმებლებს გერმანიის ფედერაციულ რესპუბლიკაში. გაცემული სამუშაო ნებართვა ეგზავნება შესაბამის მუშაკს მისი საქართველოდან გერმანიაში გამგზავრებამდე და ინახება შესაბამისი დამსაქმებლის მიერ, ხოლო ასლი რჩება მუშაკს.

(5) დაბინავება
დამსაქმებელი ვალდებულია უზრუნველყოს ამ შეთანხმების თანახმად განთავსებული და გერმანიის ფედერაციულ რესპუბლიკაში დასაქმებული მუშაკები შესაფერისი საცხოვრებელი ადგილით ან უზრუნველყოს ასეთ საცხოვრებელში განთავსება დასაქმების პერიოდის მანძილზე.
გერმანული კანონმდებლობის შესაბამისად, დაბინავება უნდა აკმაყოფილებდეს სამუშაო ადგილის შესახებ განკარგულების (Arbeitsstättenverordnung) და სამუშაო ადგილების შესახებ გამოქვეყნებული ტექნიკური რეგლამენტების (ASR) შესაბამის მოთხოვნებს, კერძოდ ASR-ს A4.4. პუნქტის თანახმად. ზოგადად, საერთო საცხოვრებელი ნებადართულია. ნებისმიერ შემთხვევაში, შესაბამის ხარჯებთან და მათ დაფარვასთან დაკავშირებით იქნება სრული გამჭვირვალობა. საცხოვრებლის ღირებულება უნდა იყოს გონივრული და გამჭვირვალე და ასახული უნდა იყოს სამუშაო შეთავაზებაში. სამუშაო შეთავაზების მიღებამდე, სეზონურმა მუშაკმა იცის განთავსების ხარჯებს ფარავს თავად, თუ დამსაქმებელი. დამსაქმებელი თვითონ უზრუნველყოფს ქირავნობის ხელშეკრულებას ან შესთავაზებს განთავსებას მესამე მხარის საშუალებით. როდესაც დამსაქმებელი უზრუნველყოფს საცხოვრებელს, დამსაქმებელი და სეზონური მუშაკი დადებენ ხელშეკრულებას განთავსების შესახებ. საცხოვრებელში განთავსების ხარჯები ნაჩვენები უნდა იყოს ქირავნობის ხელშეკრულებაში და არ უნდა იყოს გამოქვითული ხელფასიდან.

II. განთავსების პროცედურა

(1) დამსაქმებელთა სამუშაო შეთავაზებები გერმანიის ფედერაციულ რესპუბლიკაში
გერმანიის ფედერაციულ რესპუბლიკაში დამსაქმებლებს შეუძლიათ შეატყობინონ BA-ს თავიანთი სეზონური მოთხოვნები სასოფლო-სამეურნეო მოსავლის ამღებ მუშაკებზე კონკრეტული სამუშაოს შეთავაზების ფორმით, BeschV-ს 15ა ნაწილის (2)(1)(3) მუხლის შესაბამისად. ეს უნდა შეიცავდეს მინიმუმ შემდეგ ინფორმაციას:
· დამსაქმებლის მოთხოვნები განმცხადებლების მიმართ ,
· კომპანია გერმანიაში,
· სამუშაოს ადგილმდებარეობა და ტიპი,
· დაბინავება და კვება,
· დასაქმების ხანგრძლივობა,
· ანაზღაურება,
· სამუშაო საათები კვირაში ან თვეში,
· ანაზღაურებადი შვებულების ხანგრძლივობა,
· დასაქმების დაწყების პერიოდი, თუ შესაძლებელია.

(2) დასაქმების პირობების მიმოხილვა
BA განიხილავს შემოთავაზებული დასაქმების პირობებს, როდესაც მიიღებს კონკრეტულ სამუშაო შეთავაზებას.
BA ამ შეთანხმების ფარგლებში მუშაკების განთავსებას ახდენს მხოლოდ იმ შემთხვევაში, თუ დასაქმების პირობების მიმოხილვის შედეგები დადებითია.
დასაქმების პირობების დადებითად მიმოხილვის შემდეგ, BA გადასცემს დამსაქმებლის მოთხოვნებს საქართველოს პარტნიორ ადმინისტრაციას.

(3) მუშაკების შერჩევა განთავსებისთვის
საქართველოს პარტნიორი ადმინისტრაცია პასუხისმგებელია მხოლოდ და მხოლოდ დასასაქმებელი მუშაკების შერჩევაზე მათი პირველი განთავსების დროს.
საქართველოს პარტნიორმა ადმინისტრაციამ უნდა შეარჩიოს შესაბამისი განმცხადებლები და ურჩიოს ისინი BA-ს დასაქმების მიზნით. უზრუნველსაყოფია, რომ მათ დააკმაყოფილონ შემდეგი მოთხოვნები:
· საქართველოს მოქალაქეობა;
· მინიმალური ასაკი - 18 წელი;
· არ უმოგზაურია შენგენის ქვეყნებში ბოლო 180 დღის განმავლობაში დაგეგმილი სამუშაო ვადის დასრულებამდე; 
· დაგეგმილი სამუშაოს შესრულების შესაძლებლობა და მოტივაცია;
· ნებისმიერი მიზეზი (შეფერხება), რაც იწვევს ქვეყანაში ხელახლა შესვლის შეზღუდვას.
საქართველოს პარტნიორი ადმინისტრაცია ელექტრონულად გადასცემს განმცხადებლის ანკეტებს ZAV-ს ბონში. ორივე პარტნიორი შეთანხმდება ანკეტების შევსებისა და გადაცემის პროცესზე, რომელიც დააკმაყოფილებს ორივე ინსტიტუციის სპეციფიკაციებსა და დებულებებს პერსონალური მონაცემების კონფიდენციალურობის შესახებ, ასევე მონაცემთა  დაცვის ევროპული ზოგადი რეგულაციის მოთხოვნებს. ეს პირობები აღწერილი და დაზუსტებული იქნება ამ შეთანხმების დანართში.

(4) კონტაქტი წარმატებული განთავსების შემთხვევაში
თუ საქართველოდან მუშაკების განთავსება დამსაქმებელთან გერმანიის ფედერაციულ რესპუბლიკაში  დადებითად გადაწყდება, მაშინ ZAV-ი ბონიდან დაუყოვნებლივ აცნობებს საქართველოს პარტნიორ ადმინისტრაციას, თუ რომელი დამსაქმებელი რომელ მუშაკს დაასაქმებს. იგი ასევე აცნობებს ადმინისტრაციას სამუშაოს დაწყების სავარაუდო თარიღისა და დასაქმების ხანგრძლივობის შესახებ. საქართველოს  პარტნიორი ადმინისტრაცია ამ ინფორმაციას გადასცემს შესაბამის მუშაკებს.
როდესაც ZAV-ი ბონიდან გადასცემს განთავსების შეთავაზებას, დამსაქმებლები მიიღებენ საქართველოდან შერჩეულ მუშაკთა საკონტაქტო ინფორმაციას, მათი მისამართის, ტელეფონის ნომრის და ელექტრონული ფოსტის მისამართის ჩათვლით, სამუშაო ურთიერთობების განხორციელების მიზნით (მაგალითად: სამუშაოს დაწყების კონკრეტული თარიღის შეტყობინების, შრომითი ხელშეკრულების დადების, სოციალური უსაფრთხოების სადაზღვევო ვალდებულებების დაზუსტების მიზნით).
ZAV-ი ბონიდან საქართველოს პარტნიორ ადმინისტრაციას რეგულარული ინტერვალებით მიაწვდის ინფორმაციას გაცემული სამუშაო ნებართვების შესახებ.

(5) შემდგომი დასაქმების პროცესი
საქართველოს მუშაკები, რომლებმაც წარმატებით დაასრულეს შერჩევის პროცესი ერთხელ მაინც წინამდებარე ხელშეკრულების მე-4 ნაწილის II თავის (3), (4) მუხლების შესაბამისად და სურთ იგივე დამსაქმებელთან მუშაობის გაგრძელება, შეიძლება იყვნენ მოთხოვნილი ამ დამსაქმებლის მიერ სახელობით.
ამისათვის, კონკრეტული პოზიციის შეთავაზებისას, დამსაქმებელმა უნდა აცნობოს BA-ს იმ მუშაკთა სახელი, გვარი და დამატებით, მინიმუმ ერთი უნიკალური საიდენტიფიკაციო მახასიათებელი (მაგალითად, ბიომეტრიული პასპორტის ნომერი), რომელთა განმეორებით დასაქმებაც სურს.
ZAV-ი ბონიდან რეგულარულად, მხარეთა მიერ მითითებული/შეთანხმებული ინტერვალებით მიაწვდის ინფორმაციას საქართველოს პარტნიორ ადმინისტრაციას სახელობით მოთხოვნილი რაოდენობის შესახებ.

ნაწილი 5 - განთავსების საფასური, ანტიკორუფციული პირობა, არანაირი დისკრიმინაცია 
(1) განთავსების საფასური 
დაუშვებელია საქართველოს პარტნიორი ადმინისტრაციისა და  BA-ს მხრიდან ნებისმიერი გადასახადის დაწესება შერჩევასა და განთავსებასთან დაკავშირებულ მომსახურებაზე, რომელიც აღწერილია წინამდებარე შეთანხმებაში, მიუხედავად მათი დანიშნულებისა.  
(2) ანტიკორუფციული პირობა
მხარეები უზრუნველყოფენ, რომ ისინი არ მიიღებენ რაიმე სარგებელს მესამე მხარისგან წინამდებარე შეთანხმებაში აღწერილი მომსახურებების განხორციელებისთვის, კერძოდ, არც პოტენციური დამსაქმებლებისგან ან განმცხადებლებისგან, ან მათი ოჯახის წევრებისგან. ეს ასევე მოიცავს განთავსების პროცესში ისეთ აკრძალვებს, როგორიცაა:
· საჩუქრების ან ფულის მიღება, ან
· ნებისმიერი უპირატესობის მინიჭების ან დაპირების დაშვება.

(3) არანაირი დისკრიმინაცია
მხარეები აქვე თანხმდებიან, რომ მუშაკთა განთავსება თავისუფალი იქნება დისკრიმინაციისგან, ნებისმიერი საფუძველით, როგორიცაა სქესი, რასობრივი, ეთნიკური ან სოციალური წარმოშობა, მსოფლმხედველობა, რელიგია ან სექსუალური ორიენტაცია და სხვა ფორმები.

ნაწილი 6 - დასაქმების კერძო სააგენტოების გამოყენების აკრძალვა
დასაქმების კერძო სააგენტოების მიერ დასაქმებულთა შერჩევა ან დასაქმება, არცერთი მხარისათვის არის ნებადართული. 
მხარეები თანხმდებიან, რომ ინფორმაციას გერმანიის ფედერაციულ რესპუბლიკაში სეზონური მუშაკების განთავსების თაობაზე განკარგავს საქართველოს დასაქმების ხელშეწყობის სახელმწიფო სააგენტო.
ნაწილი 7 - ხელახალი დასაქმება
ზოგადად, საჭიროების შემთხვევაში, განთავსებული აპლიკანტების ხელახალი დასაქმება შესაძლებელია. ეს გამორიცხულია შემდეგ შემთხვევებში:
(1) განთავსებული განმცხადებლები არ იწყებენ მუშაობას მითითებულ პოზიციაზე, ან შემოთავაზებულ დამსაქმებელთან შრომითი ხელშეკრულება ძალაში არ შედის დამსაქმებლისათვის მიკუთვნებული მიზეზების გამო.
(2) თუ სამუშაო ურთიერთობა ნაადრევად დასრულდება განთავსებული მუშაკის მიერ ან იმ მიზეზის გამო, რისთვისაც პასუხისმგებელია მუშაკი.

ნაწილი 8 - ადმინისტრაციული ხარჯები ამ ხელშეკრულების განსახორციელებლად
(1) ადმინისტრაციული ხარჯები, რომლებიც გამოწვეულია ამ შეთანხმების განსახორციელებლად, დაეკისრება იმ მხარეს, რომლის ვალდებულებების შესასრულებლადაც დაირიცხა. მაგალითად:

BA-ს ეკისრება ხარჯები, რომლებიც უკავშირდება დამსაქმებლებისათვის შეთავაზებულ მომსახურებას, გერმანიის მხარეში განთავსებასა და სამუშაოს ნებართვის მისაღებად განსახორციელებელ პროცესს.
საქართველოს პარტნიორი ადმინისტრაცია - საქართველოში განმცხადებლების ინფორმირებისა და შერჩევისთვის. 
(2) შემდეგი შეეხება ამ შეთანხმების განხორციელების ან განვითარებისათვის ჩატარებული ერთობლივი ღონისძიებებისათვის გაწეულ ხარჯებს, როგორიცაა კონფერენციები ან საინფორმაციო ღონისძიებები:
· მოგზაურობის ხარჯებს, ადგილზე საცხოვრებელი ბინის, კვების და სასმელის საფასურს იხდიან სტუმრები;
· ადგილზე საორგანიზაციო ხარჯებს ანაზღაურებს მასპინძელი;
· ღონისძიებისთვის საჭირო მთარგმნელობითი და თარჯიმნის მომსახურება ანაზღაურდება ერთ-ერთი მხარის მიერ, შეთანხმების საფუძველზე.

ნაწილი 9 - გერმანიაში დასაქმების შესახებ ფორმები და ინფორმაცია, რეკლამა
BA უზრუნველყოფს საქართველოს პარტნიორ ადმინისტრაციას:
· დამსაქმებელთათვის საინფორმაციო ფურცლით, გერმანიაში „სოფლის მეურნეობის სფეროში სეზონური  დასაქმება“;
· „განმცხადებლის ფურცლის“ ფორმით, რომელსაც თან ახლავს შესაბამისი ინფორმაცია/შევსების ინსტრუქცია;
· განთავსების პროცედურის მაგალითი;
· შრომითი ხელშეკრულების ნიმუში;
· დაბინავების ხელშეკრულების ნიმუში;
· კითხვარი სეზონური მუშაკების სავალდებულო დაზღვევის/დაზღვევისგან განთავისუფლების დადგენის მიზნით (მხარეები შეთანხმდნენ, რომ ერთობლივი კონსულტაციების საფუძველზე შეიმუშავებენ განხორციელების მექანიზმს);
· ძირითადი ინფორმაცია სამართლებრივი რეგულაციებისა და კანონების შესახებ.

შესაბამის ეროვნულ ენაზე/ენებზე თარგმნისა და საკმარისი რაოდენობის ასლების უზრუნველყოფის ხარჯები ეკისრება საქართველოს  დასაქმების ხელშეწყობის სახელმწიფო სააგენტოს.
საქართველოს პარტნიორი ადმინისტრაცია უფლებამოსილია მიუთითოს BA-სთან არსებულ თანამშრომლობაზე და გამოიყენოს BA-ს ლოგო და შრიფტი ექსკლუზიურად ამ კონტექსტში.

ნაწილი 10 - წერილობითი ფორმა და კომუნიკაცია განთავსების პროცესში
(1) ამ შეთანხმებაში ცვლილებებისა და დამატებების შეტანისთვის, მისი შეწყვეტისა და გაუქმებისთვის საჭიროა წერილობითი ფორმა (ხელმოწერილი ორივე მხარის მიერ) ან ელექტრონული ფორმა (ორივე მხარის მიერ კვალიფიციური ელექტრონული ხელმოწერით დადასტურებული).
[bookmark: _GoBack](2) გერმანელ დამსაქმებელთა მოთხოვნები უნდა გადაეცეს საქართველოს პარტნიორ ადმინისტრაციას, და  შეთავაზებები შესაბამისი მუშაკების შესახებ ელექტრონული ფორმით გადაეცემა BA-ს სტანდარტიზებული პროცესის მეშვეობით, რომელიც პასუხობს ორივე მხარის კანონმდებლობის მოთხოვნებს მონაცემთა კონფიდენციალურობის შესახებ (ნაწილი 4.II.3).

ნაწილი 11 - დასაქმების პირობების მონიტორინგი და დავების რეგულირების მექანიზმი
(1) მხარეები უზრუნველყოფენ სეზონური მუშაკების დასაქმების პირობების ადეკვატურ მონიტორინგს არსებული კომპეტენტური სახელმწიფო სტრუქტურების მეშვეობით.
(2) დამსაქმებლებსა და მუშაკებს შორის შესაძლო დავა განიხილება არსებული კომპეტენტური სტრუქტურების მიერ და რეგულირდება გერმანიის მოქმედი კანონმდებლობის შესაბამისად.
(3) ამ შეთანხმებასთან დაკავშირებით ნებისმიერი დავა მოგვარდება მხარეებს შორის ორმხრივი კონსულტაციების გზით და/ან პირდაპირი მოლაპარაკებების გზით.

ნაწილი 12 - ძალაში შესვლა/შეწყვეტა
(1) ეს შეთანხმება ძალაში შედის ორივე მხარის ხელმოწერით, რაც პირველი განთავსების საშუალებას იძლევა 2020 წლის 1 მაისიდან.
(2) შეთანხმება შესაძლებელია შეყწდეს რომელიმე ხელშემკვრელი მხარის მიერ საფუძვლების მითითების გარეშე, კალენდარული წლის 30 სექტემბრამდე წერილობითი შეტყობინების ფორმით, რომელიც ძალაში შევა ამავე წლის 31 დეკემბრიდან.
(3) თითოეულ მხარეს აქვს უფლება შეწყვიტოს შეთანხმება მნიშვნელოვანი სამართლიანი მიზეზით საგანგებო შეწყვეტის გზით,  ყოველგვარი შეტყობინების გარეშე.
ამგვარი მიზეზები შესაძლოა იყოს:
· განთავსებისთვის საფასურის დაკისრება დასაქმებულებსა ან დამსაქმებლებზე.
· ანტიკორუფციული აკრძალვის დარღვევა.
· განთავსება არასათანადო სამუშაო ურთიერთობების პირობებში.
(4) ეს შეთანხმება ხელმოწერილია ორ დედნად, თითოეული ქართულ, გერმანულ და ინგლისურ ენაზე, ყველა ტექსი თანაბრად აუთენტურია. განსხვავების შემთხვევაში, უპირატესობა მიენიჭება ტექსტს ინგლისურ ენაზე. 
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